
 

Phụ lục III 

Appendix III 

BẢN CUNG CẤP THÔNG TIN 

CIRRICULLUM VITAE 

(Ban hành kèm theo Thông tư số 96/2020/TT-BTC ngày 16 tháng 11 năm 2020 của Bộ trưởng Bộ Tài chính) 

(Promulgated with the Circular No 96/2020/TT-BTC on November 16, 2020, of the Minister of Finance) 

 

CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 

Độc lập - Tự do - Hạnh phúc  

THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 

Independence - Freedom - Happiness 

 

Hà Nội, ngày 28 tháng 04 năm 2026 

Ha Noi, April 28th, 2026 

 

BẢN CUNG CẤP THÔNG TIN/CIRRICULLUM VITAE 

 

Kính gửi:  

- Ủy ban Chứng khoán Nhà nước; 

- Sở Giao dịch chứng khoán Hà Nội 

To:  

- The State Securities Commission; 

- The Hanoi Stock Exchange 

 

1/ Họ và tên /Full name: HOÀNG MINH HÙNG 

2/ Giới tính/Sex: Nam / Male 

3/ Trình độ chuyên môn / Professional qualifications: Công nghệ thông tin / Information 

Technology 

4/ Tên tổ chức là đối tượng công bố thông tin/Organisation’s name subject to information 

disclosure rules: Công ty cổ phần Hạ tầng nước Sài Gòn / Saigon Water Infrastructrue 

Corporation 

5/ Chức vụ hiện nay tại tổ chức là đối tượng công bố thông tin/Current position in an 

organization subject to information disclosure: Thành viên Hội đồng Quản trị / Member of  

the BOD   

6/ Các chức vụ hiện đang nắm giữ tại tổ chức khác/Positions in other companies: 

+ Chủ tịch HĐQT – Công ty Cổ phần Đầu tư Ngành Nước DNP 

Chairman of the Board of Directors at DNP Water Joint Stock Company 

+ Chủ tịch HĐQT - Công ty Cổ phần Đô thị Ninh Hòa 

Chairman of the Board of Directors at Ninh Hoa Urban Joint Stock Company 

+ Tổng Giám đốc, Thành viên HĐQT – Công ty Cổ phần Tasco 

General Director, Member of the Board of Directors at Tasco Joint Stock Company 

7/ Số CP nắm giữ: 0 cổ phần, chiếm 0% vốn điều lệ, trong đó:/Number of owning 0 shares, 

accounting for 0% of charter capital, of which: 

+ Đại diện sở hữu:/ Owning on behalf of: 0 cổ phần, chiếm 0% vốn điều lệ / 0 shares, accouting 

for 0 of charter capital 

+ Cá nhân sở hữu/ Owning by individual: 0 

8/ Các cam kết nắm giữ (nếu có)/Other owning commitments (if any): không / none 

Hiu4work
DẤU
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9/ Danh sách người có liên quan của người khai*/List of affiliated persons of declarant: 

 

* Người có liên quan theo quy định tại khoản 46 Điều 4 Luật Chứng khoán ngày 26 tháng 11 năm 2019 

Affiliated persons are stipulated in Article 4, clause 46 of the Law on Securities dated 26th Nov 2019 
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Stt 

No. 

Mã 

CK 

Sec

urit

ies 

sym

bol 

Họ tên 

Name 

Tài 

khoản 

giao 

dịch 

chứng 

khoán 

(nếu 

có)  

Securiti

es 

trading 

account

s (if 

availab

le)  

Chức vụ tại 

công ty (nếu 

có)  

Position at the 

company (if 

available) 

Mối quan 

hệ đối với 

công ty/ 

người nội 

bộ  

Relationshi

p with the 

company/in

ternal 

person 

Loại hình 

Giấy NSH (*) 

(CMND/Pass

port/Giấy 

ĐKKD) 

Type of 

documents 

(ID/Passport/ 

Business 

Registration 

Certificate) 

Số Giấy NSH 

(*)/ 

NSH No. 

Ngày 

cấp 

Date 

of 

issue 

Nơi 

cấp 

Place 

of issue 

Địa chỉ trụ 

sở chính/ 

Địa chỉ 

liên hệ  

Address/H

ead office 

address 

Số cổ phiếu 

sở hữu cuối 

kỳ  

Number of 

shares 

owned at the 

end of the 

period 

Tỷ lệ sở 

hữu cổ 

phiếu 

cuối kỳ 

 

Percent

age of 

shares 

owned 

at the 

end of 

the 

period 

Thời 

điểm 

bắt 

đầu là 

người 

có 

liên 

quan 

của 

công 

ty/ 

người 

nội bộ 

Time 

the 

perso

n 

beca

me an 

affilia

ted 

perso

n/inte

rnal 

perso

n 

Thời điểm 

không 

còn là 

người có 

liên quan 

của công 

ty/ người 

nội bộ   

Time the 

person 

ceased to 

be an 

affiliated 

person/int

ernal 

person 

Lý do (khi 

phát sinh 

thay đổi liên 

quan đến 

mục 13 và 

14) 

Reasons 

(when 

arising 

changes 

related to 

sections 13 

and 14)  

Ghi chú (về 

việc không 

có số Giấy 

NSH và các 

ghi chú 

khác) 

Notes (i.e., 

not in 

posession of 

an NSH No. 

and other 

notes)  

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 

1 SII 

Ông 

Hoàng 

Minh 

Hùng 

 

Thành viên Hội 

đồng quản trị  

 

Member of the 

BOD  

Người nội 

bộ 

Internal 

person 

     0 0 
28/04/

2026 
 

Thành viên  

HĐQT 

nhiệm kỳ 

2026 – 2031 

 

Member of 

the BOD for 

the 2026-

2031 term   

2 SII 

Hoàng 

Văn 

Quang 

  
Cha đẻ 

Father 
     0 0    

  

3 SII 
Cao Thị 

Minh 
  

Mẹ đẻ 

Mother 
     0 0   

  

4 SII 

Hoàng 

Cao 

Nguyên 

  
Em trai 

Brother 
     0 0   

  



4 

5 SII 
Tạ Thu 

Hằng 
  

Vợ 

Wife 
     0 0     

6 SII 
Hoàng An 

Nhiên 
  

Con  

Daughter 
     0 0    

Còn nhỏ 

Minor 

7 SII 
Hoàng 

Lâm Vũ 
  

Con  

Son 
     0 0    

Còn nhỏ 

Minor 

8 SII 

Nguyễn 

Thị 

Phương 

Thảo 

  

Mẹ vợ 

Mother-in-

law 

     0 0     

9 SII 

Công ty 

Cổ phần 

Đầu tư 

ngành 

nước DNP 

 

DNP 

Water 

Joint 

Stock 

Company 

 

Chủ tịch 

HĐQT 

 

Chairman of 

the BOD 

Tổ chức có 

liên quan 

Related 

party 

ĐKKD 

 

Business 

Registration 

Certificate 

2400813885 
26/04/

2017 

Sở Tài 

chính 

tỉnh 

Bắc 

Ninh 

 

Bac 

Ninh 

DoF 

Thôn Càn, 

xã Kép, 

tỉnh Bắc 

Ninh, Việt 

Nam 

 

Can 

Village, 

Kep 

Commune, 

Bac Ninh 

Province, 

Vietnam 

32.653.750 50,61%    

Ông Hoàng 

Minh Hùng 

giữ chức vụ 

Chủ tịch 

HĐQT  

 

Mr. Hoang 

Minh Hung 

works as 

the 

Chairman 

of the BOD  

10 SII 

Công ty 

Cổ phần 

Đô thị 

Ninh Hòa 

 

Ninh Hoa 

Urban 

Joint 

Stock 

Company  

 

Chủ tịch 

HĐQT 

 

Chairman of 

the BOD 

Tổ chức có 

liên quan 

Related 

party 

ĐKKD 

 

Business 

Registration 

Certificate 

4200442852 
01/07/

2005 

Sở Tài 

chính 

Tỉnh 

Khánh 

Hòa 

 

Khanh 

Hoa 

DoF 

198 

Đường 

16/7, Tổ 

dân phố 

18, 

phường 

Ninh Hòa, 

tỉnh 

Khánh 

Hòa  

 

No.198 

16/7 

Street, 

Residentia

l Area 18, 

0 0    

Ông Hoàng 

Minh Hùng 

giữ chức vụ 

Chủ tịch 

HĐQT 

 

Mr. Hoang 

Minh Hung 

works as 

the 

Chairman 

of the BOD. 
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Ninh Hoa 

Ward, 

Khanh 

Hoa 

Province 

11 SII 

Công ty 

Cổ phần 

Tasco 

 

Tasco 

Joint 

Stock 

Company 

 

Tổng giám đốc 

 

General 

Director 

Tổ chức có 

liên quan 

Related 

party 

ĐKKD 

 

Business 

Registration 

Certificate 

0600264117 
26/12/

2003 

Sở Tài 

chính 

Thành 

phố Hà 

Nội 

 

HNC 

DoF 

Tầng 1 và 

Tầng 20 

Tòa nhà 

Tasco, Lô 

HH2-2, 

đường 

Phạm 

Hùng, 

Phường 

Từ Liêm, 

Thành phố 

Hà Nội, 

Việt Nam 

 

Floors 1 

and 20, 

Tasco 

Building, 

Lot HH2-

2, Pham 

Hung 

Street, Tu 

Liem 

Ward, 

Hanoi 

City, 

Vietnam 

0 0    

Ông Hoàng 

Minh Hùng 

giữ chức vụ 

Tổng Giám 

đốc 

Mr. Hoang 

Minh Hung 

works as 

General 

Director. 



10/ Lợi ích liên quan đối với công ty đại chúng, quỹ đại chúng (nếu có)/Related interest 

with public company, public fund (if any): không / none 

11/ Quyền lợi mâu thuẫn với công ty đại chúng, quỹ đại chúng (nếu có)/ Interest in 

conflict with public company, public fund (if any): không / none 

Tôi cam đoan những lời khai trên đây là đúng sự thật, nếu sai tôi xin hoàn toàn chịu 

trách nhiệm trước pháp luật/I hereby certify that the information provided in this CV is true and 

correct and I will bear the full responsibility to the law. 

 NGƯỜI KHAI / 

DECLARANT 

(Ký, ghi rõ họ tên) 

(Signature, full name) 

 

 

 

 

 

 

 

Hoàng Minh Hùng 

   



 

Phụ lục III 

Appendix III 

BẢN CUNG CẤP THÔNG TIN 

CIRRICULLUM VITAE 

(Ban hành kèm theo Thông tư số 96/2020/TT-BTC ngày 16 tháng 11 năm 2020 của Bộ trưởng Bộ Tài chính) 

(Promulgated with the Circular No 96/2020/TT-BTC on November 16, 2020 of the Minister of Finance) 

 

CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 

Độc lập - Tự do - Hạnh phúc  

THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 

Independence - Freedom - Happiness 

 

TP. Hồ Chí Minh, ngày 28 tháng 04 năm 2026 

Ho Chi Minh City, April 28th, 2026 

 

BẢN CUNG CẤP THÔNG TIN/CIRRICULLUM VITAE 

 

Kính gửi:  

- Ủy ban Chứng khoán Nhà nước; 

- Sở Giao dịch chứng khoán Hà Nội 

To:  

- The State Securities Commission; 

- The Hanoi Stock Exchange 

 

1/ Họ và tên /Full name: LỀU MẠNH HUY 

2/ Giới tính/Sex: Nam / Male 

3/ Trình độ chuyên môn / Professional qualifications: Xây dựng – Kỹ thuật cơ sở hạ tầng / 

Construction – Infrastructure Engineering  

4/ Tên tổ chức là đối tượng công bố thông tin/Organisation’s name subject to information 

disclosure rules: Công ty cổ phần Hạ tầng nước Sài Gòn / Saigon Water Infrastructure 

Corporation 

5/ Chức vụ hiện nay tại tổ chức là đối tượng công bố thông tin/Current position in an 

organization subject to information disclosure: Thành viên Hội đồng quản trị kiêm Tổng Giám 

đốc / Member of the Board of Directors cum General Director 

6/ Các chức vụ hiện đang nắm giữ tại tổ chức khác/Positions in other companies: 

+ Quyền Tổng Giám đốc Công ty Cổ phần đầu tư ngành nước DNP / Acting General 

Director of DNP Water Joint Stock Company 

+ Chủ tịch HĐQT Công ty Cổ phần Nhà Máy Nước Đồng Tâm / Chairman of the Board of 

Directors of Dong Tam Water Corporation  

+ Chủ tịch HĐTV Công ty TNHH Nước thô DNP - Sông Tiền / Chairman of the Board of 

Members of DNP - Tien River Raw Water Company Limited 

7/ Số CP nắm giữ: 0 cổ phần, chiếm 0% vốn điều lệ, trong đó:/Number of owning shares 0, 

accounting for 0% of charter capital, of which: 

+ Đại diện (tên tổ chức là Nhà nước/cổ đông chiến lược/tổ chức khác) sở hữu/Owning on behalf 

of (the State/strategic investor/other organisation): 0 cổ phần, chiếm 0% vốn điều lệ / 0 shares 

accounting for 0% of the capital charter. 

+ Cá nhân sở hữu/ Owning by individual: 0 

8/ Các cam kết nắm giữ (nếu có)/Other owning commitments (if any): không / none 
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9/ Danh sách người có liên quan của người khai*/List of affiliated persons of declarant: 

 

* Người có liên quan theo quy định tại khoản 46 Điều 4 Luật Chứng khoán ngày 26 tháng 11 năm 2019 

Affiliated persons are stipulated in Article 4, clause 46 of the Law on Securities dated 26th Nov 2019 
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Stt 

No. 

Mã 

CK 

Securi

ties 

symbo

l 

Họ tên 

Name 

Tài khoản 

giao dịch 

chứng 

khoán 

(nếu có)  

Securities 

trading 

accounts 

(if 

available)  

Chức vụ tại 

công ty (nếu 

có)  

Position at 

the company 

(if 

available) 

Mối quan 

hệ đối với 

công ty/ 

người nội 

bộ  

Relations

hip with 

the 

company/i

nternal 

person 

Loại hình 

Giấy NSH 

(*) 

(CMND/Pass

port/Giấy 

ĐKKD) 

Type of 

documents 

(ID/Passport/ 

Business 

Registration 

Certificate) 

Số Giấy NSH 

(*)/ 

NSH No. 

Ngày 

cấp 

Date 

of 

issue 

Nơi cấp Place 

of issue 

Địa chỉ trụ 

sở chính/ 

Địa chỉ 

liên hệ  

Address/H

ead office 

address 

Số cổ 

phiếu 

sở 

hữu 

cuối 

kỳ  

Num

ber 

of 

share

s 

owne

d at 

the 

end 

of the 

perio

d 

Tỷ lệ sở 

hữu cổ 

phiếu 

cuối kỳ 

 

Percent

age of 

shares 

owned 

at the 

end of 

the 

period 

Thời 

điểm 

bắt 

đầu là 

người 

có 

liên 

quan 

của 

công 

ty/ 

người 

nội bộ 

Time 

the 

perso

n 

beca

me an 

affilia

ted 

perso

n/inte

rnal 

perso

n 

Thời 

điểm 

không 

còn là 

người 

có liên 

quan 

của 

công 

ty/ 

người 

nội bộ   

Time 

the 

person 

ceased 

to be 

an 

affiliat

ed 

person

/intern

al 

person 

Lý do (khi 

phát sinh 

thay đổi liên 

quan đến 

mục 13 và 

14) 

Reasons 

(when 

arising 

changes 

related to 

sections 13 

and 14)  

Ghi chú 

(về việc 

không có 

số Giấy 

NSH và 

các ghi 

chú khác) 

Notes 

(i.e., not 

in 

posession 

of an 

NSH No. 

and other 

notes)  

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 

1 SII 
Lều Mạnh 

Huy 
 

Thành viên 

HĐQT kiêm 

TGĐ  

 

Member of 

the BOD 

cum 

General 

Director 

Người nội 

bộ 

 

Internal 

person 

     0 0 
28/04/

2026 
 

Thành viên 

HĐQT 

nhiệm kỳ 

2026 – 2031 

 

Member of 

the BOD for 

the 2026 – 

2031term   

2 SII 
Lều Mạnh 

Hùng 
  

Bố đẻ 

Father 
     0 0    

  

3 SII 
Phạm Kim 

Dung 
  

Mẹ đẻ 

Mother 
     0 0   

  

4 SII 
Nguyễn Văn 

Tốt 
  

Bố vợ 

Father-in-

law 

     0 0   
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5 SII 
Tăng Kim 

Hoàng 
  

Mẹ vợ 

Mother-

in-law 

     0 0     

6 SII 
Lều Thị Thu 

Trang 
  

Em gái 

Sister 
     0 0     

7 SII 
Nguyễn 

Minh Ngọc 
  

Vợ 

Wife 
     0 0     

8 SII 
Lều Mạnh 

Đức 
  

Con 

Son 
     0 0     

9 SII 
Lều Huy 

Tuấn 
  

Con 

Son 
     0 0     

10 SII 
Lều Ngọc 

Vy Uyên 
  

Con 

Daughter 
     0 0     

11 SII 
Dương Văn 

Đại 
  

Em rể 

Brother-

in-law 

     0 0     

12 SII 

Công ty Cổ 

phần Đầu tư 

Ngành nước 

DNP 

 

DNP Water 

Joint Stock 

Company 

 

 

 

Quyền Tổng 

giám đốc 

 

General 

Director 

Tổ chức 

có liên 

quan 

 

Related 

party 

ĐKKD 

Business 

Registration 

Certificate 

2400813885 
26/4/

2017 

Sở Tài chính 

tỉnh Bắc Ninh 

 

Bac Ninh DoF 

Thôn Càn, 

xã Kép, 

tỉnh Bắc 

Ninh, Việt 

Nam 

 

Cán Thôn, 

Kép 

Commune, 

Bắc Ninh 

32.653.
750

  50,61%    

Ông Lều 

Mạnh 

Huy giữ 

chức vụ 

Quyền 

Tổng 

Giám đốc 

 

Mr. Leu 

Manh 

Huy acts 
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Province, 

Vietnam 

as 

General 

Director 

of DNP 

Water 

Joint 

Stock 

Company 

13 SII 

Công ty Cổ 

phần Nhà 

máy nước 

Đồng Tâm 

 

Dong Tam 

Water 

Corporation  

 

Chủ tịch 

HĐQT  

 

Chairman of 

the BOD 

Tổ chức 

có liên 

quan 

 

Related 

party 

ĐKKD 

Business 

Registration 

Certificate 

1200648505 
09/02

/2007 

Sở Tài Chính 

Tỉnh Đồng 

Tháp 

 

Dong Thap 

DoF 

Ấp Tân 

Thuận, Xã 

Kim Sơn, 

Tỉnh Đồng 

Tháp, Việt 

Nam 

 

Tân Thuận 

Hamlet, 

Kim Sơn 

Commune, 

Đồng Tháp 

Province, 

Vietnam 

0 0    

Ông Lều 

Mạnh 

Huy giữ 

chức vụ 

Chủ tịch 

HĐQT 

 

Mr. Leu 

Manh 

Huy act 

as 

Chairma

n of the 

Board of 

Directors 

of Dong 

Tam 

Water 

Corporati

on. 

14 SII 

Công ty 

TNHH 

Nước thô 

DNP-Sông 

Tiền 

 

DNP - Tien 

River Raw 

Water 

Company 

Limited 

 

Chủ tịch 

Hội đồng 

thành viên 

 

Chairman of 

the BOD 

Tổ chức 

có liên 

quan 

 

Related 

party 

ĐKKD 

Business 

Registration 

Certificate 

1201660914 
4/10/

2024 

Sở Tài Chính 

Tỉnh Đồng 

Tháp 

 

Dong Thap 

DoF 

Ấp Tân 

Thuận, Xã 

Kim Sơn, 

Tỉnh Đồng 

Tháp, Việt 

Nam 

/ Tân 

Thuận 

Hamlet, 

Kim Sơn 

Commune, 

Đồng Tháp 

Province, 

Vietnam 

0 0    

Ông Lều 

Mạnh 

Huy giữ 

chức Chủ 

tịch Hội 

đồng 

thành 

viên 

Mr. Leu 

Manh 

Huy acts 

as 

Chairma

n of the 

Board of 

Members 

of DNP - 

Tien 

River 

Raw 

Water 
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Company 

Limited. 



10/ Lợi ích liên quan đối với công ty đại chúng, quỹ đại chúng (nếu có)/Related interest 

with public company, public fund (if any): không/none 

11/ Quyền lợi mâu thuẫn với công ty đại chúng, quỹ đại chúng (nếu có)/ Interest in 

conflict with public company, public fund (if any): không/none 

Tôi cam đoan những lời khai trên đây là đúng sự thật, nếu sai tôi xin hoàn toàn chịu 

trách nhiệm trước pháp luật/I hereby certify that the information provided in this CV is true and 

correct and I will bear the full responsibility to the law. 

 NGƯỜI KHAI / 

DECLARANT 

(Ký, ghi rõ họ tên) 

(Signature, full name) 

 

 

 

 

 

 

 

Lều Mạnh Huy 

   



 

Phụ lục III 

Appendix III 

BẢN CUNG CẤP THÔNG TIN 

CIRRICULLUM VITAE 

(Ban hành kèm theo Thông tư số 96/2020/TT-BTC ngày 16 tháng 11 năm 2020 của Bộ trưởng Bộ Tài chính) 

(Promulgated with the Circular No 96/2020/TT-BTC on November 16, 2020 of the Minister of Finance) 

 

CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 

Độc lập - Tự do - Hạnh phúc  

THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 

Independence - Freedom - Happiness 

 

TP. Hồ Chí Minh, ngày 28 tháng 04 năm 2026 

Ho Chi Minh City, April 28th, 2026 

 

BẢN CUNG CẤP THÔNG TIN/CIRRICULLUM VITAE 

 

Kính gửi:  

- Ủy ban Chứng khoán Nhà nước; 

- Sở Giao dịch chứng khoán Hà Nội 

To:  

- The State Securities Commission; 

- The Hanoi Stock Exchange 

 

1/ Họ và tên /Full name: TRỊNH ĐỨC HOÀNG 

2/ Giới tính/Sex: Nam / Male 

3/ Trình độ chuyên môn / Professional qualifications: Xây dựng – Kỹ thuật cơ sở hạ tầng (Cấp 

thoát nước) / Construction – Infrastructure Engineering (Water supply and drainage) 

4/ Tên tổ chức là đối tượng công bố thông tin/Organisation’s name subject to information 

disclosure rules: Công ty cổ phần Hạ tầng nước Sài Gòn / Saigon Water Infrastructure 

Corporation 

5/ Chức vụ hiện nay tại tổ chức là đối tượng công bố thông tin/Current position in an 

organization subject to information disclosure: Thành viên Hội đồng quản trị kiêm Phó Tổng 

Giám đốc / Member of the BOD cum Deputy General Director 

6/ Các chức vụ hiện đang nắm giữ tại tổ chức khác/Positions in other companies: 

+ Thành viên Hội đồng Quản trị - Công ty Cổ phần Cấp thoát nước Bình Thuận / Member 

of the BOD - Binh Thuan Water Supply Sewerage Joint Stock Company 

+ Thành viên Hội đồng Quản trị - Công ty Cổ phần Bình Hiệp / Member of the BOD – Binh 

Hiep Joint Stock Company 

+ Thành viên Hội đồng Quản trị - Công ty Cổ phần Năng lượng Tasco / Member of the 

BOD – Tasco Energy Joint Stock Company 

7/ Số CP nắm giữ: 0 cổ phần, chiếm 0% vốn điều lệ, trong đó:/Number of owning shares 0, 

accounting for 0% of charter capital, of which: 

+ Đại diện (tên tổ chức là Nhà nước/cổ đông chiến lược/tổ chức khác) sở hữu:/Owning on behalf 

of (the State/strategic investor/other organisation): 0 

+ Cá nhân sở hữu/ Owning by individual: 0 

8/ Các cam kết nắm giữ (nếu có)/Other owning commitments (if any): không/none 
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9/ Danh sách người có liên quan của người khai*/List of affiliated persons of declarant: 

 

* Người có liên quan theo quy định tại khoản 46 Điều 4 Luật Chứng khoán ngày 26 tháng 11 năm 2019 

Affiliated persons are stipulated in Article 4, clause 46 of the Law on Securities dated 26th Nov 2019 
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Giấy 
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Type of 

documen
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Registrat
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Certifica

te) 
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NSH No. 

Ngày 

cấp 

Date 

of 
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Nơi cấp 

Place of 
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Địa chỉ 
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chính/ 

Địa chỉ 

liên hệ  

Address/

Head 

office 

address 

Số cổ 

phiếu 

sở 

hữu 

cuối 

kỳ  

Num

ber 

of 

share

s 

owne

d at 

the 
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of the 

perio

d 

Tỷ lệ sở 

hữu cổ 

phiếu 

cuối kỳ 

 

Percent

age of 

shares 

owned 

at the 

end of 

the 

period 

Thời 

điểm bắt 

đầu là 

người có 

liên 

quan 

của 

công ty/ 

người 

nội bộ 

Time the 

person 

became 

an 

affiliate

d 

person/i

nternal 

person 

Thời điểm 

không 

còn là 

người có 

liên quan 

của công 

ty/ người 

nội bộ   

Time the 

person 

ceased to 

be an 

affiliated 

person/int

ernal 

person 

Lý do (khi 

phát sinh 

thay đổi liên 

quan đến 

mục 13 và 

14) 

Reasons 

(when 

arising 

changes 

related to 

sections of 

13 and 14 )  

Ghi chú 

(về việc 

không có 

số Giấy 

NSH và 

các ghi 

chú khác) 

Notes (i.e. 

not in 

posession 

of a NSH 

No. and 

other 

notes)  

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 

1 SII 
Trịnh Đức 

Hoàng 
 

 

Thành viên 

HĐQT kiêm 

Phó Tổng 

giám đốc 

Member of 

the BOD 

cum Deputy 

General 

Director 

 

 Người nội 

bộ 

Internal 

person 

     0 0 
28/04 

/2026 
 

Thành viên 

HĐQT kiêm 

Phó tổng 

giám đốc 

nhiệm kỳ 

2026-2031 

 

Member of 

the BOD 

cum Deputy 

General 

Director for 

the 2026-

2031 term 

  

2 SII 

Trịnh Văn 

Hậu 

 

  
Bố đẻ 

Father 
     0 0    

 

3 SII 

Nguyễn 

Thị 

Phượng 

 

  
Mẹ đẻ 

Mother 
     0 0   

  

4 SII 

Nguyễn 

Bá Năm 

 

  

Bố vợ 

Father-in-

law 

     0 0   
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5 SII 

Trịnh Đức 

Long 

 

  
Anh trai 

Brother 
     0 0     

6 SII 

Trịnh Đức 

Lân 

 

  
Em trai 

Brother 
     0 0     

7 SII 

Nguyễn 

Thị Tươi 

 

  
Chị dâu 

Sister-in-law 
     0 0     

8 SII 

Đinh Thị 

Thu Hiền 

 

  
Em dâu 

Sister-in-law 
     0 0     

9 SII 

Nguyễn 

Thị 

Nhung 

 

  

Vợ 

Wife 

 

     0 0     

10 SII 

Trịnh 

Quang 

Dương 

 

  
Con 

Son 
     0 0     

11 SII 

Trịnh 

Quang 

Duy 

 

  
Con 

Son 
     0 0     

12 SII 

Công ty 

Cổ phần 

Năng 

lượng 

Tasco 

 

Tasco 

Energy 

Joint 

Stock 

Company 

 

Thành viên 

HĐQT 

 

Member of 

the BOD 

Tổ chức có 

liên quan 

Related 

party 

ĐKKD 0318788791 
23/12/

2024 

Sở tài 

chính 

TP. Hồ 

Chí 

Minh 

 

DoF 

HCMC 

Tòa nhà 

Tasco, 

220 Bis 

Nguyễn 

Hữu 

Cảnh, 

phường 

Thạnh 

Mỹ Tây, 

TP. HCM 

 

0 0    

Ông Trịnh 

Đức 

Hoàng giữ 

chức vụ 

Thành 

viên 

HĐQT  

 

Mr. Trịnh 

Đức 

Hoàng 
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Tasco 

Building. 

220 Bis 

Nguyễn 

Hữu 

Cảnh, 

Thạnh 

Mỹ Tây 

Ward, 

HCMC 

 

works as a 

member of 

the BOD 

13 SII 

Công ty 

Cổ phần 

Bình Hiệp 

 

Binh Hiep 

Joint 

Stock 

Company 

 

Thành viên 

HĐQT 

 

Member of 

the BOD 

Tổ chức có 

liên quan 

Related 

party 

GĐKD 3400411352   
14/12/

2004 

Sở Tài 

chính 

tỉnh Bình 

Thuận / 

Binh 

Thuan 

DoF 

A6-A7 

KDC 

Kênh 

Bàu, 

Phường 

Hàm 

Thắng, 

Tỉnh 

Lâm 

Đồng, 

Việt Nam 

 

A6-A7 

Kenh 

Bau 

Residenti

al Area, 

Ham 

Thang 

Ward, 

Lam 

Dong 

Province, 

Vietnam 

 

 

0 0    

Ông Trịnh 

Đức 

Hoàng giữ 

chức vụ 

Thành 

viên 

HĐQT  

 

Mr. Trịnh 

Đức 

Hoàng 

works as a 

member of 

the BOD 

14 SII 

Công ty 

Cổ phần 

Cấp thoát 

nước Bình 

Thuận / 

Binh 

Thuan 

Water 

Supply 

Sewerage 

Joint 

Stock 

Company 

 

Thành viên 

HĐQT 

 

Member of 

the BOD 

Tổ chức có 

liên quan 

Related 

party 

GĐKD 3400164953 
01/09/

2010 

Sở Tài 

chính 

tỉnh Bình 

Thuận / 

Binh 

Thuan 

DoF 

Số 137 

Lê Hồng 

Phong, 

Phường 

Phan 

Thiết, 

Tỉnh 

Lâm 

Đồng, 

Việt Nam  

No. 137 

Le Hong 

Phong 

0 0    

Ông Trịnh 

Đức 

Hoàng giữ 

chức vụ 

Thành 

viên 

HĐQT  

 

Mr. Trịnh 

Đức 

Hoàng 

works as a 
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 Street, 

Phan 

Thiet 

Ward, 

Lam 

Dong 

Province, 

Vietnam 

member of 

the BOD 



10/ Lợi ích liên quan đối với công ty đại chúng, quỹ đại chúng (nếu có)/Related interest 

with public company, public fund (if any): không/none 

11/ Quyền lợi mâu thuẫn với công ty đại chúng, quỹ đại chúng (nếu có)/ Interest in 

conflict with public company, public fund (if any): không/none 

Tôi cam đoan những lời khai trên đây là đúng sự thật, nếu sai tôi xin hoàn toàn chịu 

trách nhiệm trước pháp luật/I hereby certify that the information provided in this CV is true and 

correct and I will bear the full responsibility to the law. 

 NGƯỜI KHAI / 

DECLARANT 

(Ký, ghi rõ họ tên) 

(Signature, full name) 

 

 

 

 

 

 

 

Trịnh Đức Hoàng 

   



 

Phụ lục III 

Appendix III 

BẢN CUNG CẤP THÔNG TIN 

CIRRICULLUM VITAE 

(Ban hành kèm theo Thông tư số 96/2020/TT-BTC ngày 16 tháng 11 năm 2020 của Bộ trưởng Bộ Tài chính) 

(Promulgated with the Circular No 96/2020/TT-BTC on November 16, 2020, of the Minister of Finance) 

 

CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 

Độc lập - Tự do - Hạnh phúc  

THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 

Independence - Freedom - Happiness 

 

TP. Hồ Chí Minh, ngày 28 tháng 04 năm 2026 

Ho Chi Minh City, April 28th, 2026 

 

BẢN CUNG CẤP THÔNG TIN/CIRRICULLUM VITAE 

 

Kính gửi:  

- Ủy ban Chứng khoán Nhà nước; 

- Sở Giao dịch chứng khoán Hà Nội 

To:  

- The State Securities Commission; 

- The Hanoi Stock Exchange 

 

1/ Họ và tên /Full name: NGUYỄN THỊ HỒNG HẠNH 

2/ Giới tính/Sex: Nữ / Female 

3/ Trình độ chuyên môn / Professional qualifications: Cử nhân Đại học Kinh tế TP. Hồ Chí 

Minh, Thạc sĩ Quản trị kinh doanh / Bachelor's degree from Ho Chi Minh City University of 

Economics, Master of Business Administration (MBA)  

4/ Tên tổ chức là đối tượng công bố thông tin/Organisation’s name subject to information 

disclosure rules: Công ty cổ phần Hạ tầng nước Sài Gòn / Saigon Water Infrrastructure 

Corporation 

5/ Chức vụ hiện nay tại tổ chức là đối tượng công bố thông tin/Current position in an 

organization subject to information disclosure: thành viên Hội đồng quản trị, Phó Tổng Giám 

đốc vận hành chung, Giám đốc Tài chính / Member of the BOD, Deputy General Operation 

Director, Financial Director 

6/ Các chức vụ hiện đang nắm giữ tại tổ chức khác/Positions in other companies: 

+ Thành viên HĐQT kiêm Tổng Giám đốc Công ty Cổ phần Cấp thoát Nước Gia Lai 

Member of the Board of Directors cum General Director of Gia Lai Water Supply 

Sewerage Joint Stock Company 

+ Chủ tịch Hội đồng Quản trị Công ty Cổ phần Cấp thoát Nước Củ Chi 

Chairman of the Board of Directors of Cu Chi Water Supply Sewerage Joint Stock 

Company  

+ Chủ tịch HĐQT Công ty Cổ phần Nước Sài Gòn An Khê 

Chairman of the Board of Directors of Saigon – An Khe Water Joint Stock Company 

+ Chủ tịch HĐQT Công ty Cổ phần cấp nước Sài Gòn – Pleiku. 

Chairman of the Board of Directors of Saigon – Pleiku Water Supply Corporation 

+ Trưởng Ban kiểm soát Công ty Cổ phần Đầu tư Cầu đường CII 

Head of the Board of Supervisors of CII Bridges and Roads Investment Joint Stock 

Company 
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+ Trưởng ban kiểm soát Công ty CP Cấp Nước Sài Gòn Đankia. 

Head of the Board of Supervisors of Saigon Dankia Water Supply Corporation 

7/ Số CP nắm giữ: 0, chiếm 0% vốn điều lệ, trong đó:/Number of owning shares 0, accounting 

for 0% of charter capital, of which: 

+ Đại diện (tên tổ chức là Nhà nước/cổ đông chiến lược/tổ chức khác) sở hữu:/Owning on behalf 

of (the State/strategic investor/other organisation): 0 

+ Cá nhân sở hữu/ Owning by individual: 0 

8/ Các cam kết nắm giữ (nếu có)/Other owning commitments (if any): không / none 

9/ Danh sách người có liên quan của người khai*/List of affiliated persons of declarant: 

 

* Người có liên quan theo quy định tại khoản 46 Điều 4 Luật Chứng khoán ngày 26 tháng 11 năm 2019 

Affiliated persons are stipulated in Article 4, clause 46 of the Law on Securities dated 26th Nov 2019 
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hệ  
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ad office 

address 

Số cổ 

phiếu 

sở 

hữu 

cuối 

kỳ  

Num

ber 

of 
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s 

owne
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d 

Tỷ lệ sở 

hữu cổ 

phiếu 

cuối kỳ 

 

Percent

age of 

shares 

owned 

at the 

end of 

the 

period 

Thời 

điểm bắt 

đầu là 

người có 

liên 

quan 

của 

công ty/ 

người 

nội bộ 

Time the 

person 
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d 
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còn là 
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liên quan 
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ty/ người 

nội bộ   

Time the 

person 
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be an 

affiliated 

person/int
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person 

Lý do 

(khi phát 

sinh thay 

đổi liên 

quan đến 

mục 13 

và 14) 

Reasons 

(when 
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changes 

related to 

sections 

of 13 and 

14)  

Ghi chú (về 

việc không 

có số Giấy 

NSH và các 

ghi chú 

khác) 

Notes (i.e. 

not in 

posession of 

an NSH No. 

and other 

notes)  

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 

1 SII 

Nguyễn 

Thị Hồng 

Hạnh 

 

TV HĐQT, 

P.TGĐ, GĐ 

Tài chính 

 

Member of 

the BOD, 

Deputy 

General 

Operations 

Director, 

Financial 

Director 

Người nội 

bộ 

Internal 

person 

     0 0   

Thành 

viên 

HĐQT 

nhiệm kỳ 

2026 – 

2031 

 

Member 

of the 

BOD for 

the 2026-

2031 term   

2 SII 

Nguyễn 

Văn 

Phước 

  
Cha đẻ 

Father 
     0 0    

  

3 SII 
Lê Thị 

Kim Liên 
  

Mẹ đẻ 

Mother 
     0 0   

  

4 SII 
Võ Quang 

Tâm 
  

Chồng 

Husband 
     0 0   

  

5 SII 
Võ Thiên 

Ân 
  

Con 

Son 
     0 0     
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6 SII 
Võ Thiên 

Kim 
  

Con  

Dauther 
     0 0     

7 SII 

Nguyễn 

Thị Hồng 

Anh 

  
Chị gái 

Sister 
     0 0     

8 SII 

Nguyễn 

Thị Hồng 

Hoa 

  
Chị gái 

Sister 
     0 0     

9 SII 

Nguyễn 

Thị Hồng 

Phúc 

  
Em gái 

Sister 
     0 0     

10 SII 

Công ty 

CP Cấp 

thoát nước 

Gia Lai 

 

Gia Lai 

Water 

Supply 

Sewerage 

Joint 

Stock 

Company 

 

Thành viên 

HĐQT kiêm 

Tổng giám 

đốc 

 

Member of 

the BOD 

cum 

General 

Director 

Tổ chức 

có liên 

quan 

Related 

party 

ĐKKD 

Business 

Registra

tion 

Certific

ate 

5900189614 
1/11/ 

2010 

Sở Tài 

chính 

Gia Lai 

 

Gia Lai 

DoF 

388 Lý Thái 

Tổ, Phường 

Diên Hồng, 

Tỉnh Gia 

Lai, Việt 

Nam 

 

388 Ly Thai 

To Street, 

Dien Hong 

Ward, Gia 

Lai 

Province, 

Vietnam 

0 0    

Bà Nguyễn 

Thị Hồng 

Hạnh làm 

thành viên 

HĐQT kiêm 

Tổng giám 

đốc 

 

Ms. Nguyen 

Thi Hong 

Hanh works 

as a member 

of the BOD 

cum 

General 

Director 

11 SII 

Công ty 

CP Cấp 

nước Sài 

Gòn - Đan 

Kia 

 

Saigon 

Dankia 

Water 

Supply 

 

Trưởng Ban 

kiểm soát 

Head of 

BOS 

Tổ chức 

có liên 

quan 

Related 

party 

ĐKKD 

Business 

Registra

tion 

Certific

ate 

5800916256 
16/6/ 

2010 

Sở Tài 

chính 

tỉnh 

Lâm 

Đồng 

 

Lam 

Dong 

DoF 

Nhà máy 

nước sạch 

Dankia 2, 

Phường 

Langbiang, 

Tỉnh Lâm 

Đồng, Việt 

Nam 

 

Dankia 2 

Water 

0 0    

Bà Nguyễn 

Thị Hồng 

Hạnh làm 

Trưởng Ban 

kiểm soát 

 

Ms. Nguyen 

Thi Hong 

Hanh works 

as the Head 

of BOS 
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Corporati

on 

Treatment 

Plant, 

Langbiang 

Ward, Lam 

Dong 

Province, 

Vietnam 

12 SII 

Công ty 

Cổ phần 

Cấp thoát 

nước Củ 

Chi 

 

Cu Chi 

Water 

Supply 

Sewerage 

Joint 

Stock 

Company  

 

Chủ tịch 

Hội đồng 

Quản trị / 

Chairman of 

the BOD 

Tổ chức 

có liên 

quan 

Related 

party 

ĐKKD 

Business 

Registra

tion 

Certific

ate 

0313303884 
15/6/ 

2015 

Sở Tài 

chính 

thành 

phố Hồ 

Chí 

Minh 

 

HCMC 

DoF 

Tầng 5, số 

70 Lữ Gia, 

Phường Phú 

Thọ, Thành 

phố Hồ Chí 

Minh, Việt 

Nam 

 

5th Floor, 

70 Lu Gia 

Street, Phu 

Tho Ward, 

Ho Chi 

Minh City, 

Vietnam 

0 0    

Bà Nguyễn 

Thị Hồng 

Hạnh làm 

Chủ tịch Hội 

đồng Quản 

trị 

 

Ms. Nguyen 

Thi Hong 

Hanh works 

as the 

Chairman of 

the BOD 

13 SII 

Công ty 

Cổ phần 

nước Sài 

Gòn - An 

Khê 

 

Saigon – 

An Khe 

Water 

Joint 

Stock 

Company 

 

Chủ tịch 

Hội đồng 

Quản trị 

Chairman of 

the BOD 

Tổ chức 

có liên 

quan 

Related 

party 

ĐKKD 

Business 

Registra

tion 

Certific

ate 

5901039114 
06/09/

2016 

Sở Tài 

chính 

tỉnh Gia 

Lai 

 

Gia Lai 

DoF 

12 Trần 

Quang 

Khải, 

Phường An 

Khê, Tỉnh 

Gia Lai, 

Việt Nam 

 

12 Tran 

Quang Khai 

Street, An 

Khe Ward, 

Gia Lai 

Province, 

Vietnam 

0 0    

Bà Nguyễn 

Thị Hồng 

Hạnh làm 

Chủ tịch Hội 

đồng Quản 

trị 

 

Ms. Nguyen 

Thi Hong 

Hanh works 

as the 

Chairman of 

the BOD 

14 SII 

Công ty 

Cổ phần 

Đầu tư 

cầu đường 

CII 

 

CII 

Bridges 

and Roads 

Investmen

t Joint 

Stock 

Company 

 

Trưởng Ban 

kiểm soát /  

Head of 

BOS 

Tổ chức 

có liên 

quan 

Related 

party 

ĐKKD 

Business 

Registra

tion 

Certific

ate 

4103000020 
08/03/

2000 

Sở Tài 

chính 

thành 

phố Hồ 

Chí 

Minh 

 

HCMC 

DoF 

Tầng 21, 

152 Điện 

Biên Phủ, 

phường 

Thạnh Mỹ 

Tây, TP. Hồ 

Chí Minh, 

VN 

 

21st Floor, 

152 Dien 

Bien Phu 

Street, 

0 0     

Bà Nguyễn 

Thị Hồng 

Hạnh làm 

Trưởng Ban 

kiểm soát 

 

Ms. Nguyen 

Thi Hong 

Hanh works 

as the head 

of BOS 



6 
Thanh My 

Tay Ward, 

Ho Chi 

Minh City, 

Vietnam 

15 SII 

Công ty 

Cổ phần 

Cấp nước 

Sài Gòn – 

Pleiku 

 

Saigon – 

Pleiku 

Water 

Supply 

Corporati

on 

 

Chủ tịch 

Hội đồng 

Quản trị 

 

Chairman of 

the BOD 

Tổ chức 

có liên 

quan 

Related 

party 

ĐKKD 

Business 

Registra

tion 

Certific

ate 

5901039114 
7/12/ 

2009 

Sở Tài 

chính 

tỉnh Gia 

Lai 

 

Gia Lai 

DoF 

86 Phó Đức 

Chính, Xã 

Biển Hồ, 

Tỉnh Gia 

Lai, Việt 

Nam 

 

86 Pho Duc 

Chinh 

Street, Bien 

Ho 

Commune, 

Gia Lai 

Province, 

Vietnam 

0 0    

Bà Nguyễn 

Thị Hồng 

Hạnh làm 

Chủ tịch Hội 

đồng Quản 

trị 

 

Ms. Nguyen 

Thi Hong 

Hanh works 

as the 

Chairman of 

the BOD 



10/ Lợi ích liên quan đối với công ty đại chúng, quỹ đại chúng (nếu có)/Related interest 

with public company, public fund (if any): không / none 

11/ Quyền lợi mâu thuẫn với công ty đại chúng, quỹ đại chúng (nếu có)/ Interest in 

conflict with public company, public fund (if any): không / none 

Tôi cam đoan những lời khai trên đây là đúng sự thật, nếu sai tôi xin hoàn toàn chịu 

trách nhiệm trước pháp luật/I hereby certify that the information provided in this CV is true and 

correct and I will bear the full responsibility to the law. 

 NGƯỜI KHAI / 

DECLARANT 

(Ký, ghi rõ họ tên) 

(Signature, full name) 

 

 

 

 

 

 

 

Nguyễn Thị Hồng Hạnh 

   



 

Phụ lục III 

Appendix III 

BẢN CUNG CẤP THÔNG TIN 

CIRRICULLUM VITAE 

(Ban hành kèm theo Thông tư số 96/2020/TT-BTC ngày 16 tháng 11 năm 2020 của Bộ trưởng Bộ Tài chính) 

(Promulgated with the Circular No 96/2020/TT-BTC on November 16, 2020, of the Minister of Finance) 

 

CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 

Độc lập - Tự do - Hạnh phúc  

THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 

Independence - Freedom - Happiness 

 

Hà Nội, ngày 28 tháng 04 năm 2026 

Ha Noi, April 28th, 2026 

 

BẢN CUNG CẤP THÔNG TIN/CIRRICULLUM VITAE 

 

Kính gửi:  

- Ủy ban Chứng khoán Nhà nước; 

- Sở Giao dịch chứng khoán Hà Nội 

To:  

- The State Securities Commission; 

- The Hanoi Stock Exchange 

 

1/ Họ và tên /Full name: BÙI ĐỨC TRUNG 

2/ Giới tính/Sex: Nam / Male 

3/ Trình độ chuyên môn / Professional qualifications: Hóa dược, Công nghệ hóa học / 

Pharmaceutic Technology and Biopharmacy 

4/ Tên tổ chức là đối tượng công bố thông tin/Organisation’s name subject to information 

disclosure rules: Công ty cổ phần Hạ tầng nước Sài Gòn / Saigon Water Infrastructure 

Corporation 

5/ Chức vụ hiện nay tại tổ chức là đối tượng công bố thông tin / Current position in an 

organization subject to information disclosure: thành viên độc lập Hội đồng quản trị / 

Independent member of the BOD. 

6/ Các chức vụ hiện đang nắm giữ tại tổ chức khác/Positions in other companies: 

+ Chủ tịch Hội đồng Thành viên - Công ty TNHH Đầu tư Hạ tầng nước DNP - Bắc Giang 

Chairman of the Board of Members at DNP - Bac Giang Water Infrastructure Investment 

Company Limited 

+ Thành viên Hội đồng Quản trị - Công ty Cổ phần Cấp thoát nước Bình Thuận 

Member of the BOD at Binh Thuan Water Supply Sewerage Joint Stock Company 

+ Chủ tịch HĐQT kiêm Giám Đốc – Công ty Cổ phần Năng lượng Tasco 

Chairman of the Board of Directors cum Director at Tasco Energy Joint Stock Company 

+ Thành viên HĐQT – Công ty cổ phần Đô thị Ninh Hòa. 

Member of the Board of Directors at Ninh Hoa Urban Joint Stock Company. 

7/ Số CP nắm giữ: 0, chiếm 0% vốn điều lệ, trong đó:/Number of owning shares 0, accounting 

for 0% of charter capital, of which: 

+ Đại diện (tên tổ chức là Nhà nước/cổ đông chiến lược/tổ chức khác) sở hữu:/Owning on behalf 

of (the State/strategic investor/ other organisation): 0 

+ Cá nhân sở hữu/ Owning by individual: 0 

8/ Các cam kết nắm giữ (nếu có)/Other owning commitments (if any): không / none 



2 

9/ Danh sách người có liên quan của người khai*/List of affiliated persons of declarant: 

 

* Người có liên quan theo quy định tại khoản 46 Điều 4 Luật Chứng khoán ngày 26 tháng 11 năm 2019 

Affiliated persons are stipulated in Article 4, clause 46 of the Law on Securities dated 26th Nov 2019 
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Stt 

No. 

Mã 

CK 

Securi

ties 

symbo

l 

Họ tên 

Name 

Tài 

khoản 

giao 

dịch 

chứng 

khoán 

(nếu 

có)  

Securi

ties 

tradin

g 

accou

nts (if 

availa

ble)  

Chức vụ 

tại công 

ty (nếu 

có)  

Position 

at the 

company 

(if 

available

) 

Mối quan hệ đối 

với công ty/ 

người nội bộ  

Relationship 

with the 

company/intern

al person 

Loại hình 

Giấy NSH (*) 

(CMND/Pass

port/Giấy 

ĐKKD) 

Type of 

documents 

(ID/Passport/ 

Business 

Registration 

Certificate) 

Số Giấy NSH 

(*)/ 

NSH No. 

Ngày 

cấp 

Date 

of 

issue 

Nơi cấp Place 

of issue 

Địa chỉ trụ 

sở chính/ 

Địa chỉ liên 

hệ  

Address/He

ad office 

address 

Số cổ 

phiếu 

sở 

hữu 

cuối 

kỳ  

Num

ber 

of 

share

s 

owne

d at 

the 

end 

of the 

perio

d 

Tỷ lệ sở 

hữu cổ 

phiếu 

cuối kỳ 

 

Percent

age of 

shares 

owned 

at the 

end of 

the 

period 

Thời 

điểm 

bắt 

đầu là 

người 

có liên 

quan 

của 

công 

ty/ 

người 

nội bộ 

Time 

the 

person 

becam

e an 

affiliat

ed 

person

/intern

al 

person 

Thời điểm 

không 

còn là 

người có 

liên quan 

của công 

ty/ người 

nội bộ   

Time the 

person 

ceased to 

be an 

affiliated 

person/int

ernal 

person 

Lý do (khi 

phát sinh 

thay đổi liên 

quan đến 

mục 13 và 

14) 

Reasons 

(when 

arising 

changes 

related to 

sections 13 

and 14)  

Ghi chú (về 

việc không 

có số Giấy 

NSH và các 

ghi chú 

khác) 

Notes (i.e., 

not in 

posession of 

an NSH No. 

and other 

notes)  

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 

1 SII 
Bùi Đức 

Trung 
 

Thành 

viên 

HĐQT  

Member 

of the 

BOD 

Người nội bộ 

Internal person 
     0 0 

28/04/

2026 
 

Thành viên 

HĐQT Độc 

lập nhiệm kỳ 

2026 – 2031 

 

Independent 

member of 

the BOD for 

the 2026-

2031 term   

2 SII 

Nguyễn 

Thị Kim 

Thoa 

  
Mẹ đẻ 

Mother 
     0 0    

  

3 SII 
Bùi Hải 

Vân 
  

Em gái 

Sister 
     0 0   

  

4 SII 
Nguyễn 

Thị Ngân 
  

Vợ 

Wife 
     0 0   
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5 SII 
Bùi Gia 

Nhi 
  

Con 

Daughter 
     0 0    

Còn nhỏ 

Minor 

6 SII 
Bùi Nhật 

Vy 
  

Con  

Daughter 
     0 0    

Còn nhỏ 

Minor 

7 SII 

Nguyễn 

Xuân 

Đồng 

  
Bố vợ 

Father-in-law 
     0 0     

8 SII 
Nguyễn 

Thị Thanh 
  

Mẹ vợ 

Mother-in-law 
     0 0     

9 SII 

Công ty 

Cổ phần 

đầu tư hạ 

tầng nước 

DNP - 

Bắc Giang 

  

Tổ chức có liên 

quan 

Related party 

ĐKKD 

Business 

Registration 

Certificate 

2400799373 
18/08/

2016 

Sở Kế hoạch 

và Đầu tư tỉnh 

Bắc Giang 

 

Bac Giang 

DoF 

Thôn Càn, 

xã Kép, 

tỉnh Bắc 

Ninh, Việt 

Nam 

 

Can 

Village, 

Kep 

Commune, 

Bac Ninh 

Province, 

Vietnam 

0 0    

Ông Bùi 

Đức Trung 

Chủ tịch Hội 

đồng Thành 

viên 

 

Mr. Bui Duc 

Trung works 

as the 

chairman of 

the BOD. 

10 SII 

Công ty 

Cổ phần 

Cấp thoát 

nước Bình 

Thuận 

 

  

Tổ chức có liên 

quan 

Related party 

ĐKKD 

Business 

Registration 

Certificate 

3400164953 

 

01/09/

2010 

 

Sở Tài chính 

Tỉnh Lâm 

Đồng 

 

Lam Dong 

DoF 

137 Lê 

Hồng 

Phong, 

Phường 

Phan Thiết, 

Tỉnh Lâm 

Đồng 

 

137 Lê 

Hồng 

Phong St, 

Phan Thiết 

Ward, Lâm 

Đồng 

Province, 

Vietnam 

0 0    

Ông Bùi 

Đức Trung 

giữ chức vụ 

Thành viên 

HĐQT 

/ Mr. Bui 

Duc Trung 

works as a 

member of 

the BOD  
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11 SII 

Công ty 

Cổ phần 

Năng 

lượng 

DNP 

  

Tổ chức có liên 

quan 

Related party 

ĐKKD 

Business 

Registration 

Certificate 

 

0318788791 

 

23/12/

2024 

 

Sở Tài chính 

Thành phố Hồ 

Chí Minh 

 

HCMC DoF 

Tòa nhà 

Tasco, 220 

Bis Nguyễn 

Hữu Cảnh, 

Phường 

Thạnh Mỹ 

Tây, Thành 

phố Hồ Chí 

Minh, Việt 

Nam 

Tasco 

Building, 

220 Bis 

Nguyen 

Huu Canh, 

Thanh My 

Tay Ward, 

HCMC, 

Vietnam 

0 0    

Ông Bùi 

Đức Trung 

giữ chức vụ 

Chủ tịch 

HĐQT kiêm 

Giám đốc 

Mr. Bui Duc 

Trung works 

as the 

chairman of 

the BOD 

cum 

Director. 

12 SII 

Công ty 

Cổ phần 

Đô thị 

Ninh Hòa  

  

Tổ chức có liên 

quan 

Related party 

ĐKKD 

Business 

Registration 

Certificate 

4200442852 
01/07/

2005 

Sở Tài chính 

Tỉnh Khánh 

Hòa 

 

Khanh Hoa 

DoF 

198 Đường 

16/7, Tổ 

dân phố 18, 

phường 

Ninh Hòa, 

tỉnh Khánh 

Hòa  

 

198 16/7 

Street, 

Residential 

Group 18, 

Ninh Hòa 

Ward, 

Khánh Hòa 

Province, 

Vietnam 

0 0    

Ông Bùi 

Đức Trung 

giữ chức vụ 

Thành viên 

HĐQT 

 

Mr. Bui Duc 

Trung works 

as a member 

of the BOD.  



10/ Lợi ích liên quan đối với công ty đại chúng, quỹ đại chúng (nếu có)/Related interest 

with public company, public fund (if any): không / none 

11/ Quyền lợi mâu thuẫn với công ty đại chúng, quỹ đại chúng (nếu có)/ Interest in 

conflict with public company, public fund (if any): không / none 

Tôi cam đoan những lời khai trên đây là đúng sự thật, nếu sai tôi xin hoàn toàn chịu 

trách nhiệm trước pháp luật/I hereby certify that the information provided in this CV is true and 

correct and I will bear the full responsibility to the law. 

 NGƯỜI KHAI / 

DECLARANT 

(Ký, ghi rõ họ tên) 

(Signature, full name) 

 

 

 

 

 

 

 

Bùi Đức Trung 

   



 

Phụ lục III 

Appendix III 

BẢN CUNG CẤP THÔNG TIN 

CIRRICULLUM VITAE 

(Ban hành kèm theo Thông tư số 96/2020/TT-BTC ngày 16 tháng 11 năm 2020 của Bộ trưởng Bộ Tài chính) 

(Promulgated with the Circular No 96/2020/TT-BTC on November 16, 2020, of the Minister of Finance) 

 

CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 

Độc lập - Tự do - Hạnh phúc  

THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 

Independence - Freedom - Happiness 

 

Hà Nội, ngày 28 tháng 04 năm 2026 

Ha Noi, April 28th, 2026 

 

BẢN CUNG CẤP THÔNG TIN/CIRRICULLUM VITAE 

 

Kính gửi:  

- Ủy ban Chứng khoán Nhà nước; 

- Sở Giao dịch chứng khoán Hà Nội 

To:  

- The State Securities Commission; 

- The Hanoi Stock Exchange 

 

1/ Họ và tên /Full name: TRẦN THÁI SƠN 

2/ Giới tính/Sex: Nam / Male 

3/ Trình độ chuyên môn / Professional qualifications: Kiểm toán / Auditing 

4/ Tên tổ chức là đối tượng công bố thông tin/ Organisation’s name subject to information 

disclosure rules: Công ty cổ phần Hạ tầng nước Sài Gòn / Saigon Water Infrastructure 

Corporation 

5/ Chức vụ hiện nay tại tổ chức là đối tượng công bố thông tin / Current position in an 

organization subject to information disclosure: Thành viên độc lập Hội đồng quản trị / 

Independent member of the BOD. 

6/ Các chức vụ hiện đang nắm giữ tại tổ chức khác/Positions in other companies: 

+ Giám đốc tài chính tại Công ty Cổ phần Dịch vụ tổng hợp Sài Gòn 

Financial Director at Saigon General Service Corporation 

+ Phó Tổng Giám đốc tại Công ty cổ phần dịch vụ Sài Gòn Ô tô 

Deputy General Director at Saigon Automobile Service Joint Stock Company 

+ Chủ tịch HĐQT tại Công ty Cổ phần Ô Tô Nam Sông Hậu  

Chairman of the BOD at South Hau River Auto Joint Stock Company 

7/ Số CP nắm giữ: 0, chiếm 0% vốn điều lệ, trong đó:/Number of owning shares 0, accounting 

for 0% of charter capital, of which: 



2 

+ Đại diện (tên tổ chức là Nhà nước/cổ đông chiến lược/tổ chức khác) sở hữu:/Owning on behalf 

of (the State/strategic investor/ other organisation): 0 

+ Cá nhân sở hữu/ Owning by individual: 0 

8/ Các cam kết nắm giữ (nếu có)/Other owning commitments (if any): không / none 

9/ Danh sách người có liên quan của người khai*/List of affiliated persons of declarant: 

 

* Người có liên quan theo quy định tại khoản 46 Điều 4 Luật Chứng khoán ngày 26 tháng 11 năm 2019 

Affiliated persons are stipulated in Article 4, clause 46 of the Law on Securities dated 26th Nov 2019 
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Stt 

No. 

Mã 

CK 

Securi

ties 

symbo

l 

Họ tên 

Name 

Tài 

khoản 

giao 

dịch 

chứng 

khoán 

(nếu 

có)  

Securiti

es 

trading 

account

s (if 

availab

le)  

Chức vụ tại 

công ty (nếu 

có)  

Position at 

the company 

(if 

available) 

Mối quan hệ 

đối với công 

ty/ người 

nội bộ  

Relationship 

with the 

company/int

ernal person 

Loại hình 

Giấy NSH 

(*) 

(CMND/Pas

sport/Giấy 

ĐKKD) 

Type of 

documents 

(ID/Passport

/ Business 

Registration 

Certificate) 

Số Giấy NSH 

(*)/ 

NSH No. 

Ngày cấp 

Date of issue 

Nơi cấp 

Place of 

issue 

Địa chỉ 

trụ sở 

chính/ 

Địa chỉ 

liên hệ  

Address/

Head 

office 

address 

Số cổ 

phiếu 

sở 

hữu 

cuối 

kỳ  

Num

ber 

of 

share

s 

owne

d at 

the 

end 

of the 

perio

d 

Tỷ lệ sở 

hữu cổ 

phiếu 

cuối kỳ 

 

Percent

age of 

shares 

owned 

at the 

end of 

the 

period 

Thời 

điểm bắt 

đầu là 

người có 

liên quan 

của công 

ty/ người 

nội bộ 

Time the 

person 

became 

an 

affiliated 

person/in

ternal 

person 

Thời điểm 

không 

còn là 

người có 

liên quan 

của công 

ty/ người 

nội bộ   

Time the 

person 

ceased to 

be an 

affiliated 

person/int

ernal 

person 

Lý do (khi 

phát sinh 

thay đổi liên 

quan đến 

mục 13 và 

14) 

Reasons 

(when 

arising 

changes 

related to 

sections of 

13 and 14 )  

Ghi chú 

(về việc 

không có 

số Giấy 

NSH và 

các ghi 

chú khác) 

Notes (i.e. 

not in 

posession 

of a NSH 

No. and 

other 

notes)  

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 

1 SII 
Trần Thái 

Sơn 
 

Thành viên 

HĐQT 

Member of 

the BOD 

Người nội 

bộ 

Internal 

person 

     0 0 
28/04/ 

2026 
 

Thành viên 

HĐQT Độc 

lập nhiệm kỳ 

2026 – 2031 

 

Independent 

member of 

the BOD for 

the 2026-

2031 term  

2 SII 

Thái Thị 

Hòa 

 

  
Mẹ đẻ 

Mother 
     0 0    

 

3 SII Vũ Thị Hiển   
Vợ 

Wife 
     0 0   

  

4 SII 
Trần Thảo 

Bảo 
  

Con 

Son 
     0 0   

  

5 SII 
Trần Thái 

Lâm 
  

Con  

Son 
     0 0   

  



4 

6 SII 
Vũ Đình 

Huấn 
  

Bố Vợ 

Father-in-

law 

     0 0   

  

7 SII 
Lê Thị 

Hưng 
  

Me vợ 

Mother-in-

law 

     0 0     

8 SII 

Công ty Cổ 

phần Dịch 

vụ tổng hợp 

Sài Gòn / 

Saigon 

General 

Service 

Corporation 

 

Giám đốc 

tài chính 

Financial 

Director 

Tổ chức có 

liên quan 

Related 

party 

ĐKDN 

Business 

Registration 

Certificate 

0301154821  

Sở Tài 

chính 

TP. 

HCM /  

HCMC 

DoF 

 

 

220 Bis 

Nguyễn 

Hữu 

Cảnh, 

Phường 

Thạnh 

Mỹ Tây, 

TP Hồ 

Chí 

Minh, 

Việt Nam 

/ 

220 Bis 

Nguyễn 

Hữu 

Cảnh, 

Thạnh 

Mỹ Tây 

Ward, 

HCMC, 

Vietnam 

0 0    

Ông Trấn 

Thái Sơn 

giữ chức 

vụ Giám 

đốc tài 

chính /  

Mr. Trần 

Thái Sơn 

works as 

the 

Financial 

Director 

9 SII 

 Công ty cổ 

phần dịch vụ 

Sài Gòn Ô 

tô / 

Saigon 

Automobile 

Service Joint 

Stock 

Company 

 

Phó tổng 

giám đốc 

Deputy 

General 

Director 

Tổ chức có 

liên quan 

Related 

party 

ĐKDN 

Business 

Registration 

Certificate 

0302030265  

Sở Tài 

chính 

TP. 

HCM /  

HCMC 

DoF 

 

61A Cao 

Thắng, 

Phường 

Bàn Cờ, 

TP Hồ 

Chí 

Minh, 

Việt Nam 

/  

61A Cao 

Thắng 

Street, 

Bàn Cờ 

Ward, Ho 

Chi Minh 

City, 

Vietnam 

0 0    

Ông Trấn 

Thái Sơn 

giữ chức 

vụ Phó 

tổng Giám 

đốc /  

Mr. Trần 

Thái Sơn 

works as 

the 

Deputy 

General 

Director 



5 

10 SII 

Công ty Cổ 

phần Ô Tô 

Nam Sông 

Hậu /  

South Hau 

River Auto 

Joint Stock 

Company  

 

Chủ tịch 

HĐQT 

Chairman of 

the BOD 

Tổ chức có 

liên quan 

Related 

party 

ĐKDN 

Business 

Registration 

Certificate 

18013955908  

Sở Tài 

chính 

TP. Cần 

Thơ 

 

Cần Thơ 

DoF 

Lô E1-1, 

đường 

Võ 

Nguyên 

Giáp, khu 

vực 

Thạnh 

Lợi, 

Phường 

Hưng 

Phú, 

Thành 

phố Cần 

Thơ, Việt 

Nam  

 

Lot E1-1, 

Vo 

Nguyen 

Giap 

Street, 

Thanh 

Loi area, 

Hung 

Phu 

Ward, 

Can Tho 

City, 

Vietnam 

0 0    

Ông Trấn 

Thái Sơn 

giữ chức 

vụ Chủ 

tịch 

HĐQT /  

Mr. Trần 

Thái Sơn 

works as 

the 

Chairman 

of the 

BOD 



10/ Lợi ích liên quan đối với công ty đại chúng, quỹ đại chúng (nếu có)/Related interest 

with public company, public fund (if any): không / none 

11/ Quyền lợi mâu thuẫn với công ty đại chúng, quỹ đại chúng (nếu có)/ Interest in 

conflict with public company, public fund (if any): không / none 

Tôi cam đoan những lời khai trên đây là đúng sự thật, nếu sai tôi xin hoàn toàn chịu 

trách nhiệm trước pháp luật/I hereby certify that the information provided in this CV is true and 

correct and I will bear the full responsibility to the law. 

 NGƯỜI KHAI / 

DECLARANT 

(Ký, ghi rõ họ tên) 

(Signature, full name) 

 

 

 

 

 

Tran Thai Son 

   



Phụ lục III 

Appendix III 

BẢN CUNG CẤP THÔNG TIN 

CIRRICULLUM VITAE 

(Ban hành kèm theo Thông tư số 96/2020/TT-BTC ngày 16 tháng 11 năm 2020  

của Bộ trưởng Bộ Tài chính) 

(Promulgated with the Circular No 96/2020/TT-BTC on November 16, 2020  

of the Minister of Finance) 

 

CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 

Độc lập - Tự do - Hạnh phúc  

THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 

Independence - Freedom - Happiness 

 

…………, ngày... tháng… năm…... 

………, day…. month.... year…….. 

 

BẢN CUNG CẤP THÔNG TIN/CIRRICULLUM VITAE 

 

Kính gửi:  

- Ủy ban Chứng khoán Nhà nước; 

- Sở Giao dịch chứng khoán. 

To:  

- The State Securities Commission; 

- The Stock Exchange. 

 

1/ Họ và tên/Full name: CELSO III CARAGAY TAGLE 

2/ Giới tính/Sex: Nam/Male 

3/ Trình độ chuyên môn / Professional qualifications: Thạc sỹ chuyên ngành 

Quản trị kinh doanh/ Master – Major: Business Administration 

4/ Tên tổ chức là đối tượng công bố thông tin/Organisation’s name subject to 

information disclosure rules: CÔNG TY CỔ PHẦN HẠ TẦNG NƯỚC SÀI 

GÒN / Saigon Water Infrastructure Corporation 

5/ Chức vụ hiện nay tại tổ chức là đối tượng công bố thông tin/Current position 

in an organization subject to information disclosure: Thành viên Hội Đồng 

Quản Trị/Member of the Board of Directors 

6/ Các chức vụ hiện đang nắm giữ tại tổ chức khác/Positions in other companies:  



+ Thành viên Hội Đồng Quản Trị - Công ty cổ phần B.O.O nước Thủ Đức 

    Member of the Board of Directors – Thu Duc Water B.O.O Corporation 

+ Thành viên Hội Đồng Quản Trị - Công ty cổ phần cấp nước Kênh Đông 

    Member of the Board of Directors – Kenh Dong Water Supply JSC     

7/ Số CP nắm giữ: 0, chiếm 0 % vốn điều lệ, trong đó:/Number of owning shares 

0. , accounting for 0% of charter capital, of which: 

+ Đại diện (tên tổ chức là Nhà nước/cổ đông chiến lược/tổ chức khác) sở 

hữu:/Owning on behalf of (the State/strategic investor/other organisations): 

+ Cá nhân sở hữu/Owning by individual: 0 

8/ Các cam kết nắm giữ (nếu có)/Other owning commitments (if any):không / 

none 

9/ Danh sách người có liên quan của người khai*/List of affiliated persons of 

declarant: 

 

 

* Người có liên quan theo quy định tại khoản 46 Điều 4 Luật Chứng khoán ngày 26 tháng 11 năm 2019 
Affiliated persons are stipulated in Article 4, clause 46 of the Law on Securities dated 26th Nov 2019 
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Stt 

No. 

Mã CK 

Securities 

symbol 

Họ tên Name 

Tài khoản 

giao dịch 

chứng 

khoán 

(nếu có) 

Securities 

trading 

accounts 

(if 

available) 

Chức vụ tại 

công ty (nếu 

có) 

Position at 

the company 

(if available) 

Mối quan hệ 

đối với công 

ty/người nội 

bộ 

Relationship 

with the 

company/ 

internal 

person 

Loại hình Giấy 

NSH (*) 

(CMND/Passport

/ Giấy ĐKKD) 

Type of 

documents (ID/ 

Passport/ 

Business 

Registration 

Certificate) 

Số Giấy 

NSH (*)/ 

NSH No. 

Ngày cấp 

Date of 

issue 

Nơi cấp 

Place of 

issue 

Địa chỉ 

trụ sở 

chính/Địa 

chỉ liên 

hệ 

Address/

Head 

office 

address 

Số cổ 

phiếu sở 

hữu cuối 

kỳ 

Number 

of shares 

owned at 

the end 

of the 

period 

Tỷ lệ sở 

hữu cổ 

phiếu cuối 

kỳ 

Percentage 

of shares 

owned at 

the end of 

the period 

Thời điểm 

bắt đầu là 

người có 

liên quan 

của công 

ty/người 

nội bộ 

Time the 

person 

became an 

affiliated 

person/ 

internal 

person 

Thời 

điểm 

không 

còn là 

người có 

liên quan 

của công 

ty/người 

nội bộ 

Time the 

person 

ceased to 

be an 

affiliated 

person/ 

internal 

person 

Lý do 

(khi phát 

sinh thay 

đổi liên 

quan đến 

mục 13 

và 14) 

Reasons 

(when 

arising 

changes 

related 

to 

sections 

of 13 

and 14 ) 

Ghi chú 

(về việc 

không có 

số Giấy 

NSH và 

các ghi 

chú khác) 

Notes 

(i.e. not 

in 

possessio

n of a 

NSH No. 

and other 

notes) 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 

1  

CELSO III 

CARAGAY 

TAGLE 

 

Thành viên 

HĐQT 

Member  

of the Board 

of Directors 

Người nội 

bộ 

Internal 

person 

     0 0 28/04/2026  

Thành 

viên 

HĐQT 

nhiệm kỳ 

2026-

2031 

Member 

of the 

BOD for 

the 2026-

2031 term 

  

1.01  

MA. 

CORAZON 

SANTIAGO 

TAGLE 

  
Mẹ đẻ 

Mother 
           



 

 

55 

55 

1.02  

CELSO JR. 

CAJADE 

TAGLE  

  
Bố đẻ 

Father 
           

1.03  

MARIA 

KASSANDRA 

JAMIAS 

TAGLE 

  
Vợ/ 

Wife 
           

1.04  

NICCOLO 

JAMIAS 

TAGLE 

  
Con 

trai/Son 
           

1.05  

MARY 

CLARIZE 

CARAGAY 

TAGLE 

  

Anh/em trai 

ruột 
Siblings 

           

1.06  

MARY 

CATRIZE 

CARAGAY 

TAGLE 

  

Anh/em trai 

ruột 

Siblings 

           

1.07  

MARY 

CHRISTINE 

CARAGAY 

TAGLE 

  

Anh/em trai 

ruột 

Siblings 

           

1.08  

MARCUS 

MIGUEL 

CARAGAY 

TAGLE 

  

Anh/em trai 
ruột 

Siblings 

           

1.09   

Công ty cổ 

phần B.O.O 

nước Thủ Đức 

 Thu Duc 

Water B.O.O 

Corporation 

 

Thành viên 

Hội Đồng 

Quản Trị / 

Member of 

the BOD 

Tổ chức 

có liên 

quan 

Related 

party 

ĐKDN 

Business 

Registration 

Certificate 

0303597508 30/12/2004 

Sở Tài 

chính TP. 

HCM 

HCM DoF 

479 Xa 

Lộ Hà 

Nội, 

Phường 

Linh 

Xuân, TP 

Hồ Chí 

0 0   

Ông 

CELSO 

III 

CARAG

AY 

TAGLE 

giữ chức 

vụ 

 



 

 

56 

56 

Minh, 

Việt Nam  

479 

Hanoi 

Highway, 

Linh 

Xuan 

Ward, Ho 

Chi Minh 

City, 

Vietnam 

Thành 

viên 

HĐQT/ 

Mr. 

CELSO 

III 

CARAG

AY 

TAGLE 

works as 

the 

member 

of the 

BOD  

1.10  

Công ty cổ 

phần cấp nước 

Kênh Đông 

Kenh Dong 

Water Supply 

Joint Stock 

Company 

 

Thành viên 

Hội Đồng 

Quản trị / 

Member of 

the BOD 

Tổ chức 

có liên 

quan 

Related 

party 

ĐKDN 

Business 

Registration 

Certificate 

0302912771 05/02/2003 

Sở Tài 

chính TP. 

HCM 

HCM DoF 

14-16 

Phan 

Đăng 

Lưu, 

Phường 

Gia Định, 

TP Hồ 

Chí Minh, 

Việt Nam 

 

14-16 

Phan 

Dang Luu 

Street, 

Gia Dinh 

Ward, Ho 

Chi Minh 

City, 

Vietnam 

0 0   

Ông 

CELSO 

III 

CARAG

AY 

TAGLE 

giữ chức 

vụ 

Thành 

viên 

HĐQT/ 

Mr. 

CELSO 

III 

CARAG

AY 

TAGLE 

works as 

the 

member 

of the 

BOD  

 

 





Phụ lục III 

Appendix III 

BẢN CUNG CẤP THÔNG TIN 

CIRRICULLUM VITAE 

(Ban hành kèm theo Thông tư số 96/2020/TT-BTC ngày 16 tháng 11 năm 2020  

của Bộ trưởng Bộ Tài chính) 

(Promulgated with the Circular No 96/2020/TT-BTC on November 16, 2020  

of the Minister of Finance) 

 

CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 

Độc lập - Tự do - Hạnh phúc  

THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 

Independence - Freedom - Happiness 

 

…………, ngày... tháng… năm…... 

………, day…. month.... year…….. 

 

BẢN CUNG CẤP THÔNG TIN/CIRRICULLUM VITAE 

 

Kính gửi:  

- Ủy ban Chứng khoán Nhà nước; 

- Sở Giao dịch chứng khoán. 

To:  

- The State Securities Commission; 

- The Stock Exchange. 

 

1/ Họ và tên/Full name: PATRICK YVES MARIE THIENPONT 

2/ Giới tính/Sex: Nam/Male 

3/ Trình độ chuyên môn / Professional qualification: Cử nhân chuyên ngành Kỹ 

sư / Bachelor of Engineer 

       4/ Tên tổ chức là đối tượng công bố thông tin/Organisation’s name subject to 

information disclosure rules: CÔNG TY CỔ PHẦN HẠ TẦNG NƯỚC SÀI GÒN 

/ SAIGON WATER INFRASTRUCTURE CORPORATION 

5/ Chức vụ hiện nay tại tổ chức là đối tượng công bố thông tin/Current position 

in an organization subject to information disclosure: Thành viên Hội đồng 

quản trị/ Member of the Board of Directors  



6/ Các chức vụ hiện đang nắm giữ tại tổ chức khác/Positions in other companies: 

Không/None 

7/ Số CP nắm giữ: 0, chiếm 0% vốn điều lệ, trong đó:/Number of owning shares 

0, accounting for 0% of charter capital, of which: 

+ Đại diện (tên tổ chức là Nhà nước/cổ đông chiến lược/tổ chức khác) sở 

hữu:/Owning on behalf of (the State/strategic investor/other organisations): 0 

+ Cá nhân sở hữu/Owning by individual:0 

8/ Các cam kết nắm giữ (nếu có)/Other owning commitments (if any): không / 

none 

9/ Danh sách người có liên quan của người khai*/List of affiliated persons of 

declarant: 

 

 

* Người có liên quan theo quy định tại khoản 46 Điều 4 Luật Chứng khoán ngày 26 tháng 11 năm 2019 
Affiliated persons are stipulated in Article 4, clause 46 of the Law on Securities dated 26th Nov 2019 
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Stt 

No. 

Mã CK 

Securities 

symbol 

Họ tên Name 

Tài 

khoản 

giao 

dịch 

chứng 

khoán 

(nếu 

có) 

Securi

ties 

tradin

g 

accou

nts (if 

availa

ble) 

Chức vụ tại 

công ty (nếu 

có) 

Position at 

the company 

(if available) 

Mối quan hệ 

đối với công 

ty/người nội 

bộ 

Relationship 

with the 

company/ 

internal 

person 

Loại hình Giấy 

NSH (*) 

(CMND/Passport/ 

Giấy ĐKKD) 

Type of 

documents (ID/ 

Passport/ 

Business 

Registration 

Certificate) 

Số Giấy 

NSH (*)/ 

NSH No. 

Ngày cấp 

Date of 

issue 

Nơi cấp  

Place of issue 

Địa chỉ 

trụ sở 

chính/

Địa chỉ 

liên hệ 

Addres

s/Head 

office 

addres

s 

Số cổ 

phiếu sở 

hữu cuối 

kỳ 

Number 

of shares 

owned at 

the end 

of the 

period 

Tỷ lệ sở 

hữu cổ 

phiếu cuối 

kỳ 

Percentage 

of shares 

owned at 

the end of 

the period 

Thời điểm 

bắt đầu là 

người có 

liên quan 

của công 

ty/người 

nội bộ 

Time the 

person 

became an 

affiliated 

person/ 

internal 

person 

Thời 

điểm 

không 

còn là 

người có 

liên quan 

của công 

ty/người 

nội bộ 

Time the 

person 

ceased to 

be an 

affiliated 

person/ 

internal 

person 

Lý do 

(khi phát 

sinh thay 

đổi liên 

quan đến 

mục 13 

và 14) 

Reasons 

(when 

arising 

changes 

related 

to 

sections 

of 13 

and 14 ) 

Ghi chú 

(về việc 

không có 

số Giấy 

NSH và 

các ghi 

chú khác) 

Notes 

(i.e. not 

in 

possessio

n of a 

NSH No. 

and other 

notes) 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 

1   

Patrick 

Yves 

Marie 

Thienpont 

 

 

Thành viên 

HĐQT  

Member of 

the BOD 

Người nội bộ 

Internal 

person 

     0 0   

Thành 

viên 

HĐQT 

nhiệm kỳ 

2026-

2031 

Member 

of the 

BOD for 

the term 

2026 - 

2031 

  

1.01  

Angela 

Victoria  

Wanjiku 

Gakinya 

Thienpont 

  Vợ/Wife      0 0     

1.02  

Matthieu 

Michael 

Marie 

Thienpont 

  
Con 

trai/Son 
     0 0     
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55 

1.03  

Louis 

Philippe 

Emmanuel 

Thienpont 

  
Con 

trai/Son 
     0 0     

1.04  

Pierre 

Andre 

Marie 

Thienpont 

  
Con 

trai/Son 
     0 0     

1.05  

Timothee 

Patrick 

Marie 

Thienpont 

  
Con 

trai/Son 
     0 0     

 
  

 

 





 

Phụ lục III 

Appendix III 

BẢN CUNG CẤP THÔNG TIN 

CIRRICULLUM VITAE 

(Ban hành kèm theo Thông tư số 96/2020/TT-BTC ngày 16 tháng 11 năm 2020 của Bộ trưởng 

Bộ Tài chính) 

(Promulgated with the Circular No 96/2020/TT-BTC on November !6, 2020 of the Minister of 

Finance) 

 

CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 

Độc lập - Tự do - Hạnh phúc  

THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 

Independence - Freedom - Happiness 

 

…………, ngày ... tháng … năm …... 

………, day …. month .... year …….. 

 

BẢN CUNG CẤP THÔNG TIN/CIRRICULLUM VITAE 

 

Kính gửi:  

- Ủy ban Chứng khoán Nhà nước; 

- Sở Giao dịch chứng khoán. 

To:  

- The State Securities Commission; 

- The Stock Exchange. 

 

1/ Họ và tên /Full name: NGUYỄN THỊ NGỌC HÀ 

2/ Giới tính/Sex: NỮ/Female 

3/ Trình độ chuyên môn / Professional Qualifications: Thạc sỹ chuyên 

ngành Kế toán / Master – Major: Accountant 

4/ Tên tổ chức là đối tượng công bố thông tin/Organisation’s name subject 

to information disclosure rules: CÔNG TY CỔ PHẦN HẠ TẦNG 

NƯỚC SÀI GÒN / SAIGON WATER INFRASTRUCTURE 

CORPORATION 

5/ Chức vụ hiện nay tại tổ chức là đối tượng công bố thông tin/Current 

position in an organization subject to information disclosure: 

+ Phó Tổng Giám Đốc/ Deputy General Director 

+ Thành viên Hội đồng quản trị/ Member of the Board of Directors  

6/ Các chức vụ hiện đang nắm giữ tại tổ chức khác/Positions in other 

companies: 



2 

+ Thành viên Hội Đồng Quản Trị - Công ty cổ phần B.O.O nước Thủ 

Đức / Member of the Board of Directors – Thu Duc Water B.O.O 

Corporation 

+ Thành viên Hội Đồng Quản Trị - Công ty cổ phần cấp nước Kênh 

Đông / Member of the Board of Directors – Kenh Dong Water Supply JSC 

7/ Số CP nắm giữ: 0, chiếm 0% vốn điều lệ, trong đó:/Number of owning 

shares 0, accounting for 0% of charter capital, of which: 

+ Đại diện (tên tổ chức là Nhà nước/cổ đông chiến lược/tổ chức khác) sở 

hữu:/Owning on behalf of (the State/strategic investor/other organisation): 

+ Cá nhân sở hữu/ Owning by individual: 0  

8/ Các cam kết nắm giữ (nếu có)/Other owning commitments (if any): 

không / none 

9/ Danh sách người có liên quan của người khai*/List of affiliated persons 

of declarant: 

 

 

* Người có liên quan theo quy định tại khoản 46 Điều 4 Luật Chứng khoán ngày 26 tháng 11 năm 
2019 
Affiliated persons are stipulated in Article 4, clause 46 of the Law on Securities dated 26th Nov 2019 
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Stt 

No. 

Mã CK 

Securitie

s symbol 

Họ tên 

Name 

Tài khoản 

giao dịch 

chứng 

khoán (nếu 

có)  

Securities 

trading 

accounts (if 

available)  

Chức vụ tại 

công ty (nếu 

có)  

Position at 

the company 

(if 

available) 

Mối quan hệ 

đối với công 

ty/ người nội 

bộ  

Relationship 

with the 

company/inter

nal person 

Loại hình 

Giấy NSH 

(*) 

(CMND/Pass

port/Giấy 

ĐKKD) 

Type of 

documents(I

D/Passport/ 

Business 

Registration 

Certificate) 

Số Giấy 

NSH (*)/ 

NSH No. 

Ngày cấp 

Date of 

issue 

Nơi cấp 

Place of 

issue 

Địa 

chỉ 

trụ sở 

chính

/ Địa 

chỉ 

liên 

hệ  

Addr

ess/H

ead 

office 

addre

ss 

Số cổ 

phiếu sở 

hữu cuối 

kỳ  

Number 

of shares 

owned at 

the end 

of the 

period 

Tỷ lệ sở 

hữu cổ 

phiếu cuối 

kỳ 

 

Percentag

e of 

shares 

owned at 

the end of 

the period 

Thời 

điểm 

bắt 

đầu là 

người 

có liên 

quan 

của 

công 

ty/ 

người 

nội bộ 

Time 

the 

person 

becam

e an 

affiliat

ed 

person

/intern

al 

person 

Thời 

điểm 

không 

còn là 

người có 

liên quan 

của công 

ty/ người 

nội bộ   

Time the 

person 

ceased to 

be an 

affiliated 

person/in

ternal 

person 

Lý do (khi 

phát sinh 

thay đổi liên 

quan đến 

mục 13 và 

14) 

Reasons 

(when 

arising 

changes 

related to 

sections of 

13 and 14)  

Ghi chú 

(về việc 

không có 

số Giấy 

NSH và 

các ghi 

chú khác) 

Notes (i.e. 

not in 

posession 

of a NSH 

No. and 

other 

notes)  

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 

1   
Nguyễn Thị 

Ngọc Hà  
 

Thành viên 

HĐQT kiêm 

Phó tổng 

giám đốc 

 

Member of 

the BOD 

cum Deputy 

General 

Director 
Người nội bộ 

Internal 

person 

  

  

 

0 

0 
28/04/

2026 
 

Thành viên 

HĐQT kiêm 

Phó tổng 

giám đốc 

nhiệm kỳ 

2026-2031 

Member of 

the BOD 

cum Deputy 

General 

Director for 

the 2026-

2031 term   

1.01   
Trần Văn 

Thắng 
   

Chồng 

 

  

  

 

 

    

    

1.02   
 Trần Lê 

Hữu Trí 
    

 Con trai 

 

  

  
  

  
      

    

1.03   
 Trần Lê 

Gia LInh 
    

 Con gái 
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1.04  
Nguyễn 

Văn Cõn 
  Cha ruột 

  

     
  

  

1.05  
Trần Thị 

Vân 
  Mẹ ruột 

  

     
  

  

1.06  

Công ty cổ 

phần B.O.O 

nước Thủ Đức 

Thu Duc 

Water B.O.O 

Corporation 

 

Thành viên Hội 

Đồng Quản Trị 

Member of 
the BOD 

Tổ chức liên 

quan  

Related party  

ĐKKD 

Business 

Registration 

Certificate 

303597508 12/30/2004 

Sở Tài 

chính 

TP. 

HCM 

HCMC 

DoF 

479 Xa 

Lộ Hà 

Nội, 

Phường 

Linh 

Xuân, 

TP Hồ 

Chí 

Minh, 

Việt 

Nam  

479 

Hanoi 
Highw

ay, 

Linh 
Xuan 

Ward, 

Ho 
Chi 

Minh 

City, 
Vietna

m 

0 0   

Bà Nguyễn 

Thị Ngọc 

Hà giữ chức 

vụ Thành 

viên HĐQT 

/ Ms. 

Nguyễn Thị 

Ngọc Hà 

works as a 

member of 

the BOD 

 

1.07  

Công ty cổ 

phần cấp 

nước Kênh 

Đông 

Kenh Dong 

Water 

Supply Joint 

Stock 

Company 

 

Thành viên Hội 

Đồng Quản trị  

Member of 

the BOD 

Tổ chức liên 

quan  

Related party  

ĐKDN 

Business 

Registration 

Certificate 

302912771 5/2/2003 

Sở Tài 

chính 

TP. 

HCM 

HCMC 

DoF 

14-16 

Phan 

Đăng 

Lưu, 

Phường 

Gia 

Định, 

TP Hồ 

Chí 

Minh, 

Việt 

Nam 

 

14-16 

Phan 
Dang 

Luu 

0 0   

Bà Nguyễn 

Thị Ngọc 

Hà giữ chức 

vụ Thành 

viên HĐQT 

/ Ms. 

Nguyễn Thị 

Ngọc Hà 

works as a 

member of 

the BOD 

 



5 
Street, 
Gia 

Dinh 

Ward, 
Ho 

Chi 

Minh 
City, 

Vietna

m 
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17/ Lợi ích liên quan đối với công ty đại chúng, quỹ đại chúng (nếu 

có)/Related interest with public company, public fund (if any): không / none 

18/ Quyền lợi mâu thuẫn với công ty đại chúng, quỹ đại chúng (nếu có)/ 

Interest in conflict with public company, public fund (if any): không / none 

Tôi cam đoan những lời khai trên đây là đúng sự thật, nếu sai tôi xin hoàn 

toàn chịu trách nhiệm trước pháp luật/I hereby certify that the information 

provided in this CV is true and correct and I will bear the full responsibility to the 

law. 

 NGƯỜI KHAI / 

DECLARANT 

(Ký, ghi rõ họ tên) 

(Signature, full name) 

 

 

 

NGUYỄN THỊ NGỌC HÀ 
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